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文字稿：

从“手把手”教学到“肩并肩”同行，中老铁路跨国师徒情谊绽放异彩——
“爱哭包”当上了列车长
工人日报客户端莫荞菲 赵黎浩
2025-07-30 20:39
清晨7时许，云南省昆明市昆明南站，在即将开往老挝万象的列车上，中老铁路国际旅客列车列车长韩家玲正为徒弟李姗姗梳理头发，做着迎接旅客的准备。“韩老师，我漂亮吗？”李姗姗问。“漂亮！”韩家玲用宠溺的眼神看着她回答。
“韩老师”是李姗姗对韩家玲的亲切称呼。2021年12月，时值中老铁路开通运行，韩家玲作为列车长，开始带领5名老挝乘务组成员值乘，李姗姗便是其中之一。从那时起，师徒二人的缘分随着列车的驰骋愈加坚固。

文化的传递
李姗姗的《客运岗位作业指导书》已经被翻得掉页了。刚进入中老铁路工作时，语言成了李姗姗最头疼的事情。“我们每个月都有业务考试，都是用中文来考，我那时不怎么懂汉字，太难了，铁路上的专业术语读也读不出来，也不知道是什么意思。”李姗姗说，还好韩家玲经常会来指导自己学习。

“有一名旅客因未注意到站，‘注’字有三点水……”“车轮一直在滚动，相连的轴摩擦后发热，温度过高的话可能会产生火花……”李姗姗的笔记本上密密麻麻地记录着每一次学习的过程。要想成为列车长，第一件事情就是要把中文学好。

“铁路上有很多专业术语，老挝语里面没有对应的解释，我就引导她到现场去看、去实践。”韩家玲说，“一些晦涩的话我会用通俗的语言给她解释一遍”。

李姗姗说，她的笔记本里除了铁路作业流程，剩余的内容还记录了礼仪服务的注意事项。“一开始，姗姗在和旅客交流时还不太会使用中文的礼貌用语，比如不会说‘请’。列车员的服务工作尤其要注意细节，平时我都会和她强调。”韩家玲说。

韩家玲和李姗姗亦师亦友，工作之余两人常常形影不离。韩家玲回忆在老挝度过的时光，眼中闪烁着愉悦的光芒：“姗姗带我完整体验过一次老挝的泼水节（即宋干节），了解了他们的传统习俗，特别有意思。”

“老挝的风景很好，团建的时候我们会去琅勃拉邦喝茶，去瀑布边逛逛，我们还去万象一个森林里玩溜索。”韩家玲说，两人私下的相处其实更像朋友。

从学徒到能手
对于一名合格的列车员而言，除了要熟练掌握作业流程和礼仪服务规范，应急处置能力更是一门必修课。

李姗姗回望三年多来的工作经历时说：“列车紧急情况处理是我从韩老师身上学到的一个特别重要的技能。”老挝雨季较多，列车常面临接触网断电导致大面积晚点的情况。起初遇到这类问题时，李姗姗仍会感到慌乱。“书本上的知识应用到实际中还是有不一样的地方，韩老师当时就在现场为我一步一步地讲解接触网断电时该如何操作，于是我就慢慢学会处理了。”

2023年10月，李姗姗和韩家玲一起参加了老中铁路有限公司举办的第一届微课比赛。这一比赛要求中国师傅带领老挝徒弟合作授课，为未来的老挝铁路人留下宝贵经验。李姗姗和韩家玲选择的课题就是“接触网停电应急处置”。

“这是我们在列车上经常遇到的问题，韩老师和我一起把我们的经验总结出来，做成了讲解示范视频。”李姗姗自豪地说，她们最终在这次微课比赛上获得一等奖，而韩家玲则获得了最佳指导奖。

李姗姗不仅要应对机械设备的突发故障，更肩负着关键时刻安抚旅客情绪、保障乘客人身安全的重任。2024年11月，在正式成为中老铁路国际旅客列车列车长的两个月之后，李姗姗迎来了一次重大考验。

当时，一名中国旅客在从老挝回国的列车上突发不适，李姗姗亲自为旅客量体温发现她已高烧至39摄氏度。“她当时脸色蜡黄，一直喊疼，哭着紧抓我的手让我帮助她。我就赶紧给她倒了杯热水，拿来列车上常备的紧急退烧药，然后赶紧联系了西双版纳的救护车，到站时接她就医。”李姗姗回忆说。

后来，李姗姗才得知这名旅客得了登革热，而她在救助的过程中也被感染。这名旅客痊愈后，专程给李姗姗送来一面锦旗，上绣十四个金灿灿的大字“情系乘客伸援手，尽职尽责品德高”。

“以前我很害怕遇到旅客突发疾病，每次都是叫韩老师来处理。但是受到韩老师的影响，我变得更勇敢、更有责任感了。现在遇到突发情况，我作为列车长的第一反应就是要往前冲，想要去帮助旅客，服务的热情和意识相比从前更强了。”李姗姗坦言。

基于李姗姗值乘列车的优异表现，2024年11月，老中铁路有限公司授予她“专业技术能手”称号。2025年1月，李姗姗被评为老中铁路有限公司2024年度“先进个人”。

跨越国界的责任传承
自2021年12月以实习列车员的身份初登中老铁路列车，到2024年9月正式晋升为中老铁路列车长，李姗姗用近3年的时光完成了从职场新人到业务骨干的蜕变。如今，她也开始肩负起带徒弟的重任，以师傅的身份培养新一代老挝乘务人员。

每次值乘，李姗姗都会认真监督乘务组的立岗情况，耐心指导乘务员填写客运记录、使用票机和列车广播。面对老挝籍乘务员中文表达不流利的情况，李姗姗偶尔也会化身“中文老师”，帮助徒弟们更快地适应工作环境。

“看到姗姗带徒弟，我有一种自己养的孩子长大了的感觉，特别骄傲。”韩家玲欣慰地说，“她现在完全可以独当一面，丝毫没有当初懵懂又紧张的模样了。”

李姗姗表示，希望把自己学到的所有东西都教授给自己的徒弟。韩家玲教导她的那句“不要着急、慢慢来”的工作箴言，如今也成为李姗姗教导徒弟的口头禅。

今年，韩家玲就要结束中国铁路昆明局集团有限公司外派老挝的工作任务回国，这也意味着她与李姗姗一起值乘的日子已经进入倒计时。

“我现在特别想对韩老师说的就是‘谢谢’。”李姗姗声音哽咽，泪珠滚落。“她是我的第一个师傅，陪伴了我三年多的时间……”话语未尽，泪水已模糊了双眼。韩家玲眉头微蹙，连忙从口袋取出纸巾为李姗姗擦拭眼泪。两人对坐，一时间相顾无言。

“我希望姗姗能够一直快乐、健康，也希望她不要辜负自己这几年的努力。”离别之际，韩家玲和李姗姗互相约定他日重逢。

据悉，自中老铁路开通以来，在中国师傅与老挝徒弟“一对一”结对子的带教模式下，一批批老挝铁路人才迅速成长起来。截至目前，中老铁路万象运营管理中心已累计培养老挝籍学员700余人，其中14名学员取得机车乘务员驾驶证，10人担任列车长。在中老铁路这条“钢铁丝带”上，“传帮带”的友谊故事还在生根发芽。（工人日报客户端记者 莫荞菲 赵黎浩）

《“爱哭包”当上了列车长》同期声字幕

【中文同期声字幕】
中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：D87次列车各车厢请到指定位置立岗迎接旅客。
中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：你是几号车厢？
乘客：3（号车厢）。
中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：3（号车厢在）前面。
乘客：3号（车厢在）前面。
中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：对。
中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：D87次列车请关门

中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：我叫李姗姗，我是2021年7月份进来老中铁路有限公司工作。现在我是老中铁路有限公司一名列车长。这是我中国师傅韩家玲列车长，我刚来工作的时候，是她带上了我值乘。
中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：你好 那个声音关小一点

中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：这样（行李）会滑倒，毕竟你这得留一条路给旅客出来

中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：有一名旅客

中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：因未注意到站

中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：注意（不会写）

中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：因未，“注”（的偏旁是）三点水（氵），对吧

中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：我来写个“到站”

中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：嗯

中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：这是我的笔记本，里面都是我们的业务知识，经常翻然后就掉页了。我们也不怎么懂那个汉字，因为太难了，有那个生词的嘛，读也读不出来，也不知道是什么意思，然后就有韩老师来教我们练习

中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：燃轴的意思就是，因为我们那个（列）车轮子一直在滚动，然后呢轴连着它的时候就会有摩擦，然后就会加热，温度如果过高的话，它可能会产生一些小火花。

中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：像我们铁路上其实有很多专业用语，一开始是老挝语里面没有的，这些都是我们现场去一点点教他们。
中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：OK，（这站有）43人（上车）。上车。
中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：我们那边可能遇到接触网断电，还有晚点很长时间，韩老师就带着我们到现场，一步一步来处理，然后现在我们就慢慢学会了。
中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：当我们那个列车断电的时候，三个小时以后，我们列车就已经完全没有电了，司机没有办法开门，我们到时候就需要扭这个按钮，把它一扭。
中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：2023年我跟韩老师我们一起参加了老中（铁路有限）公司第一次微课比赛。我们的题目是接触网断电，最后我们的比赛获得了一等奖。韩老师获得了最佳指导奖

中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：希望我们能够把经验教授给他们，就是如何去带徒弟。姗姗从一个列车员，然后成长到一名列车长，我本人是非常的骄傲的，我不禁想起她以前刚入路的时候，她那时候还是个“爱哭包”，工作的时候我还需要去劝导她。
中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：现在如果我遇到委屈的时候，我就想到韩老师的脸，因为以前她跟我讲，慢慢来，然后要冷静一点，一步一步地来做。以前遇到突发疾病这样的情况，我就不知道怎么处理，然后就经常喊韩老师来带我们处理，然后现在我就变勇敢了，遇到这样的情况我就敢往前冲，想帮助他们（旅客）。
中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：看到她在带徒弟的话，我更多地是看到她身上一个责任感的成长，她有自己的思考，这件事情她要怎么去教让她的徒弟更能理解

中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：（点击）播放，（然后点击播放次数）几次。

中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：我希望把我所有知道的东西都要教给他们，一起进步！
中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：从姗姗身上我学到了对工作的热情，对旅客都要更加细心，要耐心，要友善，要经常微笑，她让我觉得生活非常的美好。
中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：真漂亮！
中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：漂亮不？
中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：漂亮，太漂亮了！
中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：私下我们的相处其实更像朋友，我这都还有好多照片，那是第一次，特别完整地过了一次老挝的泼水节，她有时候有什么工作上的烦恼，或者生活里发生什么高兴的事，也会跟我说，比如说她失恋，也会来跟老师说

中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：对了，经常。
中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：经常。
中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：我希望他们都能一直开开心心，然后健康。好，没事。但是我希望她（姗姗）能够一直在，不要辜负自己这么多年，这几年的努力吧

中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：3年你陪伴我们的，因为你是第一个老师的嘛，带我们（乘务）组

中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：对。没事，没事，还有时间啊，以后也可以来中国找我玩。

中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：必须的。
中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：嗯，对。
中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：还有我结婚你也必须要来参加。
中老铁路国际旅客列车列车长 韩家玲：对，好的

中老铁路国际旅客列车列车长 李珊珊：D87次司机，D87次列车请关门

【英文同期声字幕】
Li Shanshan: Please proceed to assigned positions to greet passengers.

Li Shanshan: Which carriage are you in?

Passenger: Carriage 3.

Li Shanshan: Carriage 3 is up ahead.

Passenger: Carriage 3 is up ahead.

Li Shanshan: Right. Carriage 3 is in front.

Li Shanshan: Train D87, please close the doors.

Li Shanshan: My name is Li Shanshan. I joined Laos-China Railway Co., Ltd. in July 2021. Now I'm a train conductor at Laos-China Railway. This is my Chinese mentor, conductor Han Jialing. When I first started working, she guided me on duty.

Han Jialing: Could you keep it down a bit, please? The luggage might slide. You need to leave a path for passengers to exit.

Li Shanshan: One passenger

Han Jialing: missed the stop.

Li Shanshan: (I don't know how to write) "zhu yi" (means notice).

Han Jialing: Failing to... "Zhu" uses the "Water" radical (氵). Right?

Li Shanshan: Let me write "arrival".

Han Jialing: OK.

Li Shanshan: This is my notebook. It's filled with our rail expertise. I flip through it so often that the pages start falling out. Those Chinese characters were beyond us, because they were too hard. There were many unfamiliar terms. I couldn't even read them, let alone know what they meant. Then Ms. Han taught us step by step.

Han Jialing: "Hotbox" means, since the train wheels are constantly rolling, friction occurs when the axles are connected to them, which generates heat. If the temperature is too high, it might generate small sparks.

Han Jialing: There are many professional terms in railway industry that originally didn't exist in Lao. So we taught them on the spot, bit by bit.

Li Shanshan: OK. There are 43 people getting on board at this stop. Please get on board.

Li Shanshan: We might encounter catenary power failures or long delays in Laos. Ms. Han would take us to the scene and guide us through the process step by step. Then we've gradually learned to deal with such problems.

Han Jialing: When the train loses power, after three hours, the train has no electricity at all.The driver won't be able to open the doors, so we have to twist this button. Give it a twist.

Li Shanshan: In 2023, Ms. Han and I participated in the first micro-lecture competition held by Laos-China Railway Co., Ltd. Our topic was Emergency Response to Catenary Power Failure. We won the first prize and Ms. Han won the Best Guidance Award.

Han Jialing: I hope we can pass on our experience to them, like how they can teach their apprentices. I am extremely proud to witness Shanshan grow from a train attendant to a train conductor. I remember when she first started her career, She was still a "crybaby". I often had to comfort her at work. 

Li Shanshan: Now when I feel wronged, I think of Ms. Han. Because she used to tell me, Take your time. Stay calm. Do it step by step. In the past, there were cases where passengers suddenly fell ill. I had no idea how to deal with it. So I often call on Ms. Han to guide us through it. But now I've become braver. I will step forward in such situations because I want to help the passengers.

Han Jialing: Seeing Shanshan teach her apprentices, I saw more of a sense of responsibility growing in her. She has her own mind of how she is going to teach so that her apprentices understand better.

Li Shanshan: Click "play". Then select the number of plays. I want to share everything I know to my apprentices and make progress together.

Han Jialing: I've gained passion for work because of Shanshan. I should be more attentive to passengers. Be patient. Be kind. Smile often. Shanshan makes me feel that life is wonderful.

Han Jialing: You are so pretty.

Li Shanshan: Am I pretty?

Han Jialing: Yeah. So pretty.

Han Jialing: We're more like friends in private. I still have a lot of photos here. That was the first time I got to fully enjoy the Songkran Festival in Laos. If Shanshan has troubles at work sometimes or something great happens in life, she shares with me. If she breaks up with someone, she'd also come talk to me.

Li Shanshan: That's right. I often do that.

Han Jialing: Yeah.

Han Jialing: I hope they can always stay happy and healthy. Alright, don't cry. But I hope Shanshan  won't let down all her hard work over the past few years.

Li Shanshan: You've been with us for more than 3 years. You are the first mentor to guide our attendant crew.

Han Jialing: Right. It's fine. There's still time. You can always come visit me in China in the future.

Li Shanshan: I will, definitely.

Han Jialing: Right.

Li Shanshan: And you must come to my wedding.

Han Jialing: I will. Of course.

Li Shanshan: Driver of Train D87, please close the doors.
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In December 2021, when China-Laos Railway was officially put into
operation, Li Shanshan embarked on her career as one of the first

Laotian train attendants.

Under the patient guidance of her mentor Han Jialing, an experienced
train conductor from China, Li has managed to overcome language
barriers, mastered rail expertise, and transformed from a "crybaby" into
an outstanding train conductor.

Join us in discovering how mentorship transcends borders, encourages
mutual learning and creates lasting bonds. (Video: Workers' Daily)

#Mentorship #China #Laos
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